
 :امام صادق علیه السلام هرگاه قرآن را به دست می گرفت، قبل از گشودن و تلاوت آن، چنین دعا می کرد

 

لی لسِانِ نَبیِِّکَ، أَللهُمَّ انِّی أشَْهَدُ أنََّ هذا کتِابکَُ المُنَزَلُ مِنْ عنِْدکَِ عَلی رسَولکَِ محمّد بن عبدالله، وَ کلَامکَُ النَّاطِقُ عَ

بکََ، اللهمَّ فَاجعْلَْ هادِیاً منِکَْ اِلی خَلْقکَِ وَ حَبْلاً متَُّصلِاً فیما بیَنْکََ وَ بیَنَْ عِبادِکَ. أَللهمَّ إنِّی نَشَرتُْ عهَْدَکَ وَ کتِاجعََلتَْهُ 

بیَانِ مَواعظِکَِ فیهِ وَاجتَْنَبَ معَاصیکَ، نَظَری فیهِ عِبادةًَ، وَ قرِائتَی فیِهِ فِکْراً، وَ فِکرْی فیهِ اعتِْباراً، واَجعْلَْنی ممَِّنِ اتَّعظََ بِ

رَ فیها، بَلِ اجعَْلنْی وَ لا تَطبْعَْ عنِدَْ قِرائتَی علَی سمَعْی، وَ لا تَجْعَلْ عَلی بَصَریی غِشاوَةً، وَ لا تَجعْلَْ قِرائَتی قرِائَةً لا تدَبَُّ

 .لا تَجْعَلْ نَظرَی فیهِ غَفلَْةً وَ لا قِرائتَی هذَرَاً، إنَِّکَ أنَْتَ الرَّؤُوفُ الرَّحیمُ أتَدَبَّرُ آیاتِهِ وَ أحَْکامَهُ، آخِذاً بشَِرائِعِ دینکَِ، وَ
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 قرآن    

 1آیه _ضحی #

 سوره ی مبارکه ی ضحی ؛ آیه ی شریفه 1  :

 –بِسْمِ الله الرَّحْمنَِ الرَّحیم  – أَعُوذُ باِللهِ مِنَ الشیَّطَْانِ الرَّجیِمِ -

 وَالضُّحىَ

 به نام خداوند بخشنده و مهربان  –پناه می برم به خدا از شیطان رانده شده  فارسی=

 .قسم به روز در آن هنگام که آفتاب بر آید )و همه جا را فرا گیرد(

  –الله ئین رحمان و رحیم آدی نان ) باشلئیرآم (  –الله ئا پناه آپاری رام شیطان رجیم نَن ترکی =

  گئون عئوز ئه آند الُسئین ) اُوخَ کی هر یئری ایش ئیق ائلیر (  

           

 قرآن         

 2آیه_ضحی #
 :  2؛ آیه ی شریفه  ضحیسوره ی مبارکه ی 

 وَاللَّیْلِ إِذَا سَجىَ

 .گیردو سوگند به شب در آن هنگام که آرام  فارسی=

 و گئجه ئیه آند اُلسئین اُوخَ کی هر یئری آرام ائلیر، ترکی =

       

 قرآن         

 3آیه_ضحی #
 :  3؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 ماَ وَدَّعکََ ربَُّکَ وَماَ قَلىَ

 .که خداوند هرگز تو را وانگذاشته، و مورد خشم قرار نداده است فارسی=

 ائله میب دی ،  ) و قهر (  ائله میب دی و غضب) و تَرک ( سن ئون ربَّ ئون ، سن ئی وداع  ترکی =

      



 قرآن         

 4آیه_ضحی #
 :  4؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 وَلَلْآخِرَةُ خیَْرٌ لکََ مِنَ الْأُولىَ

 و بی تردید آخرت برای تو از دنیا بهتر است، فارسی=

 حتمی دَن آخرت سئن ئه دنیا دان یاخچی دی،و  ترکی =

       

 قرآن         

 5آیه_ضحی #
 :  5؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 وَلَسَوْفَ یعُْطیِکَ ربَُّکَ فتََرضْىَ

و پروردگار تو به زودی به تو چندان عطا کند که تو راضی شوی )در دنیا نصرت و در آخرت  فارسی=

 .بخشد( مقام شفاعت به تو

 !عطا ائلیه جئک و سن دئه راضی اُلاجاق سانقدر  اُو حتمی دَن تئز دی ننَ سئن ئون ربَّ ئون  ترکی =

          

 قرآن         

 6آیه_ضحی #
 :  6؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 أَلَمْ یَجِدْکَ یتَیِمًا فآَوىَ

 آیا تو را یتیم نیافت و سپس پناه داد؟ فارسی=

 بئعیه سئن ئی یتیم تاپ مادی و پناه وئر دی ؟! ترکی =

       

 قرآن         

 7آیه_ضحی #
 :  7؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 وَوَجَدَکَ ضاَلًّا فهََدىَ

 .و تو را گمشده یافت و هدایت کرد فارسی=

 و سئن کی یولی ایتیر میش دون تاپ دی و هدایت ائله دی، ترکی =

        

 قرآن         

 8آیه_ضحی #
 :  8؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 وَوَجَدَکَ عاَئلًِا فأَغَنْىَ

 .و تو را فقیر یافت و بینیاز نمود فارسی=

 و سئن ئی فقیر تاپ دی و غنی ائله دی، ترکی =

        



 قرآن         

 9آیه_ضحی #
 :  9؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 فَأَمَّا الیْتَِیمَ فَلَا تقَهْرَْ 

 .حال که چنین است یتیم را تحقیر مکن فارسی=

 و امّـآ ) سئن دئه ( یتیم ئی انُدا تحقیر ائله مئه ، ترکی =

       

 قرآن         

 10آیه_ضحی #
 :  10؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 وأََمَّا السَّائِلَ فلََا تنَْهرَْ 

 .و سؤ ال کننده را از خود مران فارسی=

 و امّـآ سائل ئی اُندا ئوز ئون نان اوزاغ ائله مئه ، ترکی =

        

 قرآن         

 11آیه_ضحی #
 :  11؛ آیه ی شریفه ضحی سوره ی مبارکه ی 

 وأََمَّا بنِعِْمَةِ رَبِّکَ فَحَدِّثْ 

 .و نعمتهای پروردگارت را بازگو کن فارسی=

 و امّـآ ربَ ئون نعمت لرئین انُدا بیان ائله ، =ترکی 

  

 

اکرِینَ، سُبْحانَ اللهِ صَدَقَ اللهُ العَلیُّ العَظیمُ، و صدََقَ وَ بَلَّغَ رسَُولُهُ النَّبیُّ الکریمُ، وَ نَحنُ عَلی ذلکَِ مِنَ الشَّاهدِینَ والشَّ  

 المُرسلینَ، والحمدُ لِلّهِ ربَِّ العالَمینَ ربَِّ العِزَّةِ عَمَّا یَصفُِونَ، وَ سلَامٌ عَلَی 

 :امام صادق علیه السلام این گونه دعا می خواند

کَ الحمَْدُ للهمَّ إنّی قَرأَتُ ما قَضیَتَ لی منِ کتِابکَِ، الَّذی أنَْزَلتَهُ عَلی نَبیِِّکَ محمّدٍ صلَواتکَُ عَلیَهِ وَ رحَمتَکَِ، فَلَا

  .وَالمنَِّةُ عَلی ما قَدَّرتَْ وَ وَفَّقْتَرَبَّنا، وَ لکََ الشُّکْرُ 

هِهِ وَ ناسِخِهِ وَ اللهمَّ اجعْلَْنی ممَِّنْ یحُلُِّ حَلالکََ، وَ یُحَرِّمُ حَرامکَِ، وَ یَجتَْنِبُ معَاصیکَ، وَ یُؤمنُِ بمُِحْکمَهِِ وَ مُتَشابِ

  .راًمَنْسوُخِهِ، وَاجعْلَْهُ لی شِفاءً وَ رَحمَْةً، وَ حِرْزاً وَ ذُخْ

رأَتْهُا، وَارفْعَْ لی اللهمَّ اجعْلَْهُ لی انُْساً فی قَبری ، وَ انُْساً فی حَشْری ، وَ انُساً فی نَشْری ، وَاجعَْلْهُ لی بَرَکَةً بکِلُِّ آیَةٍ قَ

  .بِکُلِّ حَرْفٍ دَرَجَةً فی أعْلی عِلِّییّنَ، آمینَ یا ربّ العالمینَ



کَ وَ صَفیِّکَ وَ نَجیِّکَ وَ دَلیِلکَِ، وَالدَّاعی الی سَبیلکَِ، وَ عَلی أَمیرِالمؤمنینَ وَلیِِّکَ وَ اللهمَّ صَلِّ عَلی محمّدٍ نَبیِِّ

ینَ السّلامُ وَ خَلیفتَکَِ منِْ بَعْدِ رسَُولکَِ، وَ عَلی أَوصِیائِهمَِا المُستَْحْفِظینَ دینکََ المُستَْوْدِعینَ حَقَّکَ، وَ عَلَیهِمْ أجْمع

 هرکاتُو بَ رحمةُ الله
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